APOSTOLOK CSELEKEDETEI SOROZAT (34.)

Bibliaórai jegyzet, szövegmagyarázat: ApCsel 22:1-30.
22:1 - „Atyámfiai és atyák” - „Férfiak, atyámfiai és atyák” - „Testvérek és atyák"-  „Zsidó testvéreim” -„Testvéreim, atyáim”

Az A Translator's Handbook on the Acts of the Apostles (A fordító kézikönyve az Apostolok Cselekedeteinek könyvéről) című könyv, amit Newman és Nida írt azt mondja, hogy ez Pál korabeli férfiakra utalt, és azokra, akik öregebbek nála (vö. 419. oldal). Azt hiszem, hogy ez egy idióma (vö. 7:2), mert Pál ekkor már túl volt a hatvanadik évén, és ez nem illik bele a tömeg életkorába. Az is lehet, hogy a tömegben voltak hívők is. Lehetséges, hogy az a kifejezés, hogy „testvérek” egyedülálló módon rájuk utal. Mindazonáltal Pál mindig is azonosult fajával és nemzetével (vö. Róma 9:1-5; Fil. 3:6).

 „védekezésemet” Ebből a görög szóból (apologia) származik az a kifejezés, hogy „apológia” szó, ami bíróságon való védekezést jelent. Ezt a kifejezést számos alkalommal használják itt az ApCselben Pál kikérdezésével kapcsolatban (vö. 25:16; II. Tim. 4:16).

22:3 „héber nyelven” Ez az arámra utal. Az Evangéliumokban lévő összes TÖBBESZÁMú rész, ahol Jézus szavai állnak, mind arámul van. Ez az ősi héber rokon nyelve. A Perzsa Birodalom nyelve volt ez. A zsidók akkor tanulták meg, amíg az elnyomásuk alatt álltak. Például a Nehémiás 8-ban, amikor Ezsdrás felolvasta Mózes Törvényeit héberül, a lévitáknak arámra kellett azt lefordítaniuk a nép számára (vö. Neh. 8:7).

 „még jobban elcsendesedtek” Pál illedelmes bevezetése, folyékony arám beszédével párosulva, és az a tény, hogy a tömegből sokan ismerték vagy tudtak róla, egy azonnali, meglepő nyugodtságot eredményezett. Szerették volna hallani a mondanivalóját – tökéletes lehetőség, hogy a judaizmus vezetőinek prédikálhasson.

22:3 „zsidó ember vagyok, a ciliciai Tarzuszban születtem” Pál megpróbálja azonosítani magát ezzel a zsidó tömeggel. A zsidóságát bizonygatja (vö. II. Kor. 12:22; Fil. 3:5-6). Őt egy diaszpórából való görögül beszélő zsidónak gondolták volna. Az a kifejezés, hogy „de ebben a városban növekedtem fel” nyelvtanilag utalhat arra, hogy (1) Tarzuszban, vagy (2) Jeruzsálemben. A szövegkörnyezet inkább Jeruzsálemre utal. Ha ez valóban így van, akkor Pál a görög szónoklásban való tanulmányait valahol máshol, Tarzuszon kívül végezte.

 „Gamáliél lábainál kaptam nevelést” Ő egy nagy tiszteletnek örvendő rabbi volt (vö. 5:34-40). A Mishnaban is számos alkalommal megemlítik. Pál a Hillel liberális rabbinikus iskola tanulója volt. Ez a kijelentés lenyűgözte a tömeget. Lásd Különleges Téma: Gamáliél az 5:34-ben.

 „az ősi törvény szigora szerint” Ez jelentheti azt is, hogy farizeus volt (vö. 23:6; 26:5), egy buzgóbbik fajta (vö. 4. vers). A farizeusok szigorú engedelmességet fogadtak a szájhagyományoknak (azaz a Talmudnak), ami az ÓSZ-et magyarázta.

 „ahogyan ma ti mindnyájan” Pál elismeri lelkesedésüket és odaszántságukat. Valamikor ő is egy volt közülük!

22:4 „üldöztem” Pál szolgálata során végig megbánással tekintett vissza ezekre a napokra. Elég gyakran megemlíti ezt (vö. 9:1,13,21; 22:4,19; 26:10-11; Gal. 1:13,23; Fil. 3:6; I. Tim. 1:13). Pál gyakran utal magára úgy, mint a szentek közül a legkisebbre ezen cselekedetei miatt (vö. I. Kor. 15:9; II. Kor. 12:11; Ef. 3:8; I. Tim. 1:15).

 „E tanítás” Az angolban azt mondja, hogy „ezen Út”, és ez volt az a legkorábbi név, amivel a keresztény gyülekezetet illették (vö. 9:2; 19:9,23; 22:4; 28:14,22). (1) Jézusra, mint „az Útra” utal (vö. János 14:6) és (2) a biblikus hitre, ami egy életstílus (vö. V. Mózes 5:32-33; 31:29; Zsolt. 27:11; Ézs. 35:8).

 „halálra” Pál néhány keresztényt ki is végzett/végeztetett (vö. 8:1,3; 26:10)! Minden bizonnyal részt vett István halálában is (vö. 7:58,81).

 „megkötöztem, és börtönbe juttattam férfiakat is, meg nőket is” Az a tény, hogy Pál a nőkkel is ezt tette valóban megmutatja, hogy milyen intenzitással üldözte őket.

22:5 Pál elmondja azokat a körülményeket, amik a damaszkuszi úton való megtéréséhez vezettek, amikor hitét Jézusba vetette (vö. ApCsel 9).

 „a vének egész tanácsa” Ez szó szerint azt jelentette, hogy „az összes vének”. Lukács ugyanezt a kifejezést használja a Szanhedrinre a Lukács 22:66-ban. Nem ez az a hagyományos kifejezés, amit a jeruzsálemi zsidó vezetők ezen hivatalos csoportjára szoktak használni (Szanhedrin). Az is lehet, hogy egy kisebb, adminisztrációs albizottsághoz tartoztak.

 „akiktől levelet is kaptam” F. F. Bruce, Paul: Apostle of the Heart Set Free című könyvében egy érdekes értekezést és dokumentációt lehet találni a Szanhedrin különböző országokból valókiadatási jogairól (72. oldal). Több információért lásd I. Makk. 15:21 és Josephus.

 „az odavalókat” Ez a kifejezés arra utal, hogy ezek hívő zsidók voltak, akik a jeruzsálemi üldöztetés elől menekültek.

22:6 „déltájban” Ez egy olyan részlet, amit a 9:3-ban nem találunk meg.

22:7 Ez a 9:4-ből való ismétlés.

22:8 - „a nazarénus Jézus”- „a názáreti Jézus”

Az ApCselben Pál három alkalommal mondja el bizonyságtételét: ApCsel 9:1-31; 26:4-18; de ez és a 26:9 az egyetlen olyan helyek, ahol ezt a megnevezést használja. Ez szó szerint úgy hangzik, hogy „Jézus a nazarénus”. Ez a 24:5-ben a gúnyolódás kifejezése, de a Máté 2:23-ban próféciai kifejezés. Lehetséges, hogy ez nem is földrajzi megnevezés, hanem egy Messiási cím abból a szóból, hogy „vessző” (vö. Ézs. 11:1; 53:2), ami a héber nēser szóból származik (vö. Jer. 23:5; 33:15; Zak. 3:8; 6:12). Lásd a Különleges Témát a 2:22-ben.

 „akit te üldözöl” Lásd a teljes jegyzetet a 9:4-ben.

22:9 „de a velem beszélő hangját nem hallották” Semmi ellentmondás nincs a 9:7-ben és a 22:9- ben található feljegyzésekben Pál megtéréséről. A görög nyelvtani forma arra utal, hogy hallották a hangot, de nem ismerték fel, nem értették a szavakat. Lásd a 9:7-ben a teljesebb magyarázatot.

22:10 „mindazt, amit tenned kell, amit Isten felőled elrendelt” Ez egy BEFEJEZETT PASSZÍV

KIJELENTÉS. Ez Jézus Anániáshoz intézett szavait (9:15-16) tükrözi vissza. Pálnak jól meghatározható és nehéz missziót kellett teljesítenie. Számos módon Pál látása és megbízása az ÓSZ-i prófétákéhoz hasonlít (vö. Ézs. 6; Jer. 1; Ezék. 2-3).

22:11 Szerintem ez okozta Pál „testében lévő tövist”. Íme néhány feltételezés Pál testében lévő tövisről:

1. a korai egyházatyák, Luther, és Kálvin is azt mondják, hogy ez a bukott természettel valószellemi problémákra utal (azaz a „testben”)

2. Aranyszájú Szent János azt mondja, hogy személyekkel való probléma volt (vö. IV. Mózes33:55; Bír. 2:3).

3. valaki azt mondta, hogy epilepszia volt

4. Sir William Ramsay azt mondta, hogy malária volt

5. Én úgy gondolom, hogy ez szemgyulladás volt, egy gyakori szembetegség (hasonlítsdössze: Gal. 4:13-15 és 6:11), amit a damaszkuszi úton történt megvakulása súlyosbított vagyváltott ki (vö. ApCsel 9; és lehet, hogy egy ÓSZ-i utalás is: Józs. 23:13).

22:12 Ez egy sokkal teljesebb leírása Anániásnak, mint a 9:10 volt. Laikus volt, aki mint Pál is kegyes volt a Mózesi Törvény mércéje szerint. Azt is jelentheti, hogy ő is farizeus volt. Lukács hasonlóan írja le Simeont, aki Jézust gyermekként látta a templomban (vö. Lukács 2:25). Lukács ezt a kifejezést azokra a diaszpórából érkező zsidókra is használta, akik a Pünkösd napjára jöttek fel Jeruzsálembe, amikor a Szentlélek erővel eljött (vö. ApCsel 2:5). Lukács harmadjára is használja ezt arra a férfira, akik eltemette Istvánt, miután megkövezték (vö. ApCsel 8:2). Ez a kifejezés tehát nem egy Krisztusban hívőre utal, hanem sokkal inkább a judaizmus őszinte követőjére. A 9:10-ben tanítványnak hívja; tehát hívővé vált. Mégis, bár keresztény volt, még mindig tisztelte a damaszkuszi zsidó közösség.

22:13 Anániás Pál felé való szolgálata megmutatja nekünk, hogy az ÚSZ-ben nincs világos különbségtétel a hívők között, mint papság (különleges kiválasztott csoport) és mint laikusok. Jézus szavai voltak az a tekintély, ami által:

1. kézrátételt alkalmazott (vö. 9:10) Pálon, és gyógyulást parancsolt (AORISZTOSZI AKTÍV FELSZÓLÍTÁS, 13. vers)

2. felfedte Jézus akaratát Pál szolgálatával kapcsolatban (15. vers)

3. azt mondta Pálnak, hogy keresztelkedjen meg (lehetséges, hogy Pál merítette be saját magát, ahogyan azt a zsidók megkövetelték a prozelitáktól, AORISZTOSZI KÖZÉPIGEI FELSZÓLÍTÁS, 16. vers)

4. eszköz volt abban, hogy Pál betöltekezett a Szentlélekkel (vö. 9:17) Láthatod Anániás szívét, amikor ezt az erőszakos üldözőt és gyilkost „Saul testvér” nek hívja.

22:14 „Atyáink Istene” Ezt a kifejezést használták, hogy leírják a zsidó istenimádat istenségét. Pál szeretné világossá tenni, hogy YHWH volt az, aki kapcsolatba lépett vele és elhívást adott neki Fia által. Pált nem egy másik isten hívta el, hanem a judaizmus Istene!

 „megismerd az ő akaratát” Isten emberekre vonatkozó elsődleges akarata az, hogy ismerjék Jézust (vö. János 6:29,40). Isten további akarata Pál számára az volt, hogy a pogányok misszionárius apostola legyen (vö. 9:15; 22:15; 26:16).

 „meglásd az Igazat” Ez egy Messiási cím (vö. Zsolt. 45; 72; ApCsel 3:14; 7:52; I. János 2:1). Pálnak meg lehetett az a kiváltsága, hogy személyesen kijelentetett neki a megdicsőült Jézus (csakúgy, mint Istvánnak, vö. 7:55-56). Lásd Különleges Téma: Igazságosság a 3:14-ben.

 „hangot halj az ő ajkáról” Úgy tűnik, hogy ez a mennyből hallatszó hangra utal, 8. vers, de ugyanúgy utalhat a 17-21-es versekre is. Az is lehetséges, hogy azokra a különleges látomásokra utal, amiket Pál szolgálata alatt látott. A 17-21-es versekben találod a listát. Érdekes, hogy Malakiástól egészen Keresztelő Jánosig a prófécia nem volt jelen Izraelben. Ezen időszak alatt a zsidók úgy gondolták, hogy Isten majd a mennyből szól, hogy megerősítést adjon (Bath Kol). YHWH ezt a zsidó módszert használta arra, hogy igazolja Fiát mind a keresztségénél (vö. Lukács 9:35), mind a színeváltozásakor (vö. Máté 17:5). Jézus Pálnak való megjelenése, különösképpen a hangja, lehetséges, hogy ugyanezt a célt szolgálta (azaz biztosítani Pált arról, hogy Ő YHWH volt).

22:15 „tanúja leszel minden ember előtt” Ez az a hihetetlen igazság, hogy Jézus Krisztus evangéliuma minden ember számára szól (vö. János 3:16; I. Tim. 2:4; 4:10; Titusz 2:11; II. Péter 3:9; I. János 2:2). Nem mindenki fogja elfogadni, nem mindenki hallja azt tisztán, de mindenki benne foglaltatik Isten szeretetében, Jézus áldozatában és Pál prédikálásában! Ez az az igazság, amit ez a tömeg elutasított (vö. 22. vers). Pál céltudatosan nem használja azt a kifejezést, hogy „pogány”, amit Anániás Jézustól átadott neki üzenetként (vö. 9:15). Pál tudta, hogy milyet robbantott volna az a lealacsonyító kifejezés hogy „go'im” (a népek, vagy pogányok) ezek között az ultra-konzervatív zsidók között. Az ő előítéletekkel teli és rasszista arroganciájuk még az ÓSZ-i prófétákat is megfosztotta próféciáiktól!

 „amiket láttál és hallottál” Ez az első IGE BEFEJEZETT AKTÍV KIJELENTÉS; a második AORISZTOSZI AKTÍV KIJELENTÉS. Az, hogy miért vannak különböző igeidőkben, nem tudjuk. Úgy tűnik, hogy párhuzamosak. Pál egész életében elhordozza ennek a találkozásnak az emlékét. Az ApCselben három alkalommal említi meg. Valószínűleg minden zsinagógában elmondta személyes megtérésének történetét.

22:16 „keresztelkedj meg, mosd le bűneidet” Ez mind a kettő AORISZTOSZI KÖZÉPIGEI FELSZÓLÍTÁS. Ez egy ÓSZ-i utalás a ceremoniális mosakodásokra (vö. III. Mózes 11:25,28,40; 13:6,34,56; 14:8-9; 15:5-13,21-22,27; 16:26,28; 17:15-16; IV. Mózes 8:7,21; 19:19; V. Mózes 23:11). Itt a Krisztusban való szellemi megtisztulásunk szimbólumaként használja (vö. I. Kor. 6:11; Ef. 5:26; Titusz 3:5; Zsid. 10:22). A keresztség volt a korai egyház nyilvános hitvallása. Lásd a

2:38-at egy teljesebb teológiai értekezésért. Figyeld meg, hogy a SZENVEDŐ SZERKEZET mind a keresztségre (AORISZTOSZI KÖZÉPIGEI FESZÓLÍTÁS) mind a megmosásra utal (AORISZTOSZI KÖZÉPIGEI FELSZÓLÍTÁS). Pál nem moshatta le a bűneit, de megkeresztelhette magát (zsidó szokás a prozeliták számára). Gyakran mondják, hogy az alámerülés az egyetlen ÚSZ-i minta (vö. Róma 6 és Kol. 2), de itt a keresztség a megmosás metaforájához kapcsolódik (vö. 2:38; I. Kor. 6:11; Ef. 5:26; Titusz 3:5; Zsid. 10:22). Teológiailag az I. Péter 3:21 azt mutatja, hogy ez egy szimbólum, nem pedig egy sákramentum! A modern kori értelmezőknek nagyon vigyázniuk kell arra, hogy nehogy túl sok mindent alapozzanak a SZENVEDŐ és PASSZÍV SZERKEZETEKRE, mert ezek a koiné görögben a PASSZÍV szerkezetben egyesültek. Azt mondják Pálról, hogy megkeresztelkedett (PASSZÍV) a 9:18-ban. Nem az a lényeg, hogy milyen módon keresztelkedett meg Pál, hanem maga az a tény,hogy megkeresztelkedett!

 „segítségül híván az Úr nevét” A „név” nem egy mágikus formula, hanem Jézus

tulajdonjogának az elismerése, és a Vele való személyes kapcsolat kezdete (AORISZTOSZI KÖZÉPIGEI MELLÉKNÉVI IGENÉV, amit FELSZÓLÍTÁSként használ), ami Krisztushoz hasonló életstílusban jelenik meg. A korai egyház keresztségi formulája, amit szóban jelentett ki a keresztségben részesülendő az volt, hogy „Jézus Úr” (vö. Róma 10:9-13; I. Kor. 1:2; II. Tim. 2:22). A pontos szavak, vagy a formula maga nem kulcsfontosságú (szakramentalizmus), hanem sokkal inkább a jelölt szíve (hisz és elfogad). Lásd a 2:38 jegyzetét.

22:17-21 Ez egy újabb példa Pál különleges látomásaira (vö. 18:9-10; 23:11; 27:23-24). Ebben a szövegkörnyezetben a 14. versben lévő próféciára utal.

22:17 „visszatértem Jeruzsálembe” Pál bizonyságtételében, mind a 9. fejezetben, mind pedig itt úgy tűnik, hogy arra utal, hogy megtérése után azonnal visszatért Jeruzsálembe, de a Gal. 1:11-24 egy hosszabb időszakot fed fel (egészen 3 évig terjedhet) mielőtt Pál visszatért volna.

 „révületbe estem” Lásd a 10:10 jegyzetét.

22:18 Jézus két AORISZTOSZI AKTÍV FELSZÓLÍTÁS-sal szól Pálhoz: „siess” és „menj ki”. Jézus figyelmeztetését a görög zsidók Pál elleni gyilkossági tervével illusztrálják, ez a 9:29-ben van feljegyezve.

22:19 „Uram” A nyelvtani előtag vagy előzmény ehhez vagy „az Atyáink Istene” (14. vers) vagy az „Igazságos” (14. vers) kifejezés lehet. A zsidó tömeg a YHWH-t megértette volna, de bármely jelenlévő hívő megértette volna Jézust. ÓSZ-i idézetek Jézusra való használata nagyon gyakori az ÚSZ-ben. Ez a „három-egy Isten egyistenhitének” kétértelműsége.

 „börtönbe vetettem … megverettem” Ezek KÖRÜLÍRÓ BEFEJEZETLEN AKTÍV módban vannak, ami folytatódó cselekményt jelent a múltban. Lásd a teljes jegyzetet a 22:4-ben.

22:20 Lásd a 7:58-59 és a 8:1 jegyzetét. Pál leírja a korábbi szomorú cselekedeteit KÖRÜLÍRÓ BEFEJEZETLEN MELLÉKNÉVI IGENEVEK használatával.

1. Ott állt együtt a tömeggel.

2. Beleegyezett a megkövezésbe.

3. Ő fogta azoknak a köpenyét, akik Istvánt megkövezték. István prédikációja és halála mély hatással volt Pálra.

22:21 „messze küldelek téged a pogányok közé” Ez egy nyilvánvaló utalás Pál missziós útjaira és végső soron a római kormányzati tisztségviselők előtti bizonyságtételére Palesztinában és Rómában is a császár előtt (vö. 23:11).

22:22 Faji és vallási előítéletük lelepleződött. Minden ember történelmileg és kulturálisan feltételek közé van szorítva.

22:23 - „ruháikat eldobták” - „leszaggatták köpenyüket” - „ledobálták ruháikat” - „ruháikkal integetve” - „köpenyükkel integetve”

Ez hogy letépték és lengették a ruháikat, vagy hogy feldobálták azokat a levegőbe, egy ÓSZ-i jele volt az istenkáromlás feletti gyásznak (Louw és Nida, Greek-English Lexicon [Görög–angol lexikon] 1. kötet, 213. oldal, vö. 14:14).

 „port szórtak a levegőbe” Pál szerencsés volt, hogy nem voltak kéznél kövek. Az, hogy a fejükre port szórtak a gyász jele volt (vö. Józs. 7:6; I. Sám. 4:12; II. Sám. 1:2; Jób 2:12), itt a gyász az istenkáromlás miatt volt (vö. Ézs. 47; Jer. Sir. 2; Mik. 1:10).

22:24 „az ezredes” Ez a chiliarch szó (vö. 27-29. versek), ami azt jelenti, hogy 1000 ember vezetője, amint a centurio kifejezés (vö. 25,26 versek) arra utal, hogy 100 ember vezetője. Mindazonáltal a számok relatívak. Ő volt a felelős római helyőrség vezetője Jeruzsálemben.

 „a várba” Ez az Antónia Erődre utal, ami a templom területére nézett és össze volt azzal kötve. A perzsa időszak alatt építették Nehémiás napjaiban (vö. Neh. 2:8; 7:2). Nagy Heródes Marcus Antonius után nevezte el. Ünnepnapok alkalmával Jeruzsálem lakossága normál népességének

háromszorosára nőtt. A rómaiak nagyszámú hadi erőt telepítettek Cézáreából az Antónia Erődbe biztonsági okokból.

 „korbáccsal vallassák ki” Ez arra utal, hogy „kiverték belőle az információt”. A korbácsolás egy nagyon kegyetlen kínzási módszer volt. Nagyon sokan belehaltak. Sokkal súlyosabb volt mint a zsidó korbácsolás, vagy a római vesszőzés. Egy bőrszíjjal korbácsolták a rabokat, amelynek végeire fém, kő vagy csont darabokat varrtak.

22:25 „szíjakkal lekötötték” Az áldozatot előrehajolt helyzetben egy alacsony póznához kötötték, hogy a korbácsolást végrehajtsák.

 „szabad-e” Ezek a katonák majdnem áthágták saját törvényeiket több pontban is: (1) római állampolgárt nem lehetett megkötözni (vö. 21:33 és 22:29); (2) római állampolgárt nem lehetett megkorbácsolni (vö. Livy, History 10:9:4; Cicero, Pro Rabirio 4:12-13); és (3) Pál nem hallgatták ki és nem bizonyították bűnösségét (vö. 16:37).

22:27 „csakugyan római polgár vagy?” A személyes névmás (te) a hangsúlyos. Ez a római tisztviselő nem hitte el, hogy Pál valóban római polgár volt.

22:28 „Én nagy összegért szereztem meg ezt a polgárjogot” Három mód volt, hogy valaki római polgár legyen: (1) születés által; (2) valamilyen különleges szolgálatot tett az államnak; (3) megvásárolható volt (Dio Cassius, Rom. Hist. 60:17:5-6). Ennek a katonának a neve arra utalhat, hogy állampolgárságát Claudius alatt vásárolta meg, és hogy görög volt (Claudius Lysias, vö. 23:26). Claudius felesége, Messaline gyakran adott el római állampolgárságot nagy pénzösszegért.

22:30 „megparancsolta … a főpapok és az egész nagytanács” Ez jól megmutatja a római hatalmat. A Szanhedrint rávették, hogy találkozzanak, valószínűleg az Antónia Erődben. Úgy tűnik, hogy ez egy nem hivatalos gyűlés volt.

MEGVITATANDÓ KÉRDÉSEK

1. Miért akarta egyáltalán Pál megvédeni magát a tömeg előtt?

2. Lukács miért jegyzi fel Pál bizonyságtételét a damaszkuszi úton való megtéréséről három alkalommal is?

1. Hogyan cáfolja meg az apostoli utódlást az, ahogyan Anániást használja a Lélek?

2. Sorold fel Pál különleges látomásait. Miért volt szüksége ennyi természetfeletti

találkozásra?

3. Hogyan illik Isten tervébe annak az eredménye, hogy Pál megvédi önmagát a templomban lévő tömeg előtt?

(A bibliaórai jegyzet Bob Utley: „Lukács, a Történész: az Apostolok Cselekedeteinek Könyve” kommentárjának felhasználásával készült)

Mészáros Zoltán, református lelkész (Bonyhád, 2013.02.05.)
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